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E INSTRUCCIONES DE MONTAJE  UK INSTALLATION INSTRUCTIONS 
  

 

 

 
1. Desmontar carcasas laterales y central del interior del maletero. 
2. Descolgar tubo de escape. 
3. Taladrar puntos graneteados  con Ø 10,5 mm.  
4. Taladrar la parte superior del larguero del chasis con Ø 17 mm. 

para el paso de los casquillos. 
5. Introducir los casquillos. 
6. Colocar el enganche. 
7. Colocar tubo de escape y carcasas. 
8. Apretar todos los tornillos según tabla par de apriete. 
9. Revisar par de apriete de tornillos a los 6 meses/1.000 Km. de uso. 
 

 
1. Remove the side and central housings from the interior of the 

trunk. 
2. Take off the exhaust pipe. 
3. Drill centred, Ø 10.5-mm holes. 
4. Drill an Ø 17-mm hole on the top part of the chassis’ longitudinal 

beam in order to insert the bushings.  
5. Insert the bushings. 
6. Install the hitch. 
7. Re-install the exhaust pipe and housings. 
8. Tighten all bolts according to the torque table. 
9. Review the bolt torque after 6 months or 1000 km of use. 
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D BAUANLEITUNG F INSTRUCTIONS DE MONTAGE 
 
 

 

 
Montaje de bola / Ball installation / Montage der Kugel / Montage de la boule 

 
 
  

 

 
1. Herausnehmen der Kofferraumverdeckung. 
2. Aushängen des Auspuffs. 
3. Bohren mit 10,5 mm die gezeichneten Punkte im Kofferraum, 

danach mit 17 mm, noch mal bohren für den Durchgang der 
Hülsen. 

4. Fixieren der Kupplung. 
5. Schrauben entsprechend der Drehmomenttabelle festziehen. 
6. Fixieren des Auspuffs und Kofferraumverdeckung. 
7. Schrauben nach 6 Monaten/1.000 Km. Laufleistung überprüfen. 

 

 
1. Démonter les carcasses latérales et centrale situées à l’intérieur 

du coffre. 
2. Décrocher le pot d’échappement. 
3. Percer les points pré-perforés à l’aide d’un foret de 10,5 mm de 

Ø. 
4. Percer la partie supérieure de la traverse du châssis à l’aide d’un 

foret de 17 mm de Ø pour le passage des douilles.    
5. Introduire les douilles. 
6. Positionner le dispositif d’attelage. 
7. Remettre le pot d’échappement ainsi que les carcasses en place. 
8. Serrer toutes les vis en appliquant la force de serrage 

correspondante. 
9. Vérifier le serrage des vis tous les 6 mois/1000 Km. 

 




